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Constará de doce cuadernos.-Un euaderno mensual.-Un real cada cuaderno.





EL ARTISTA.

¡Que monetono!

¡¡¡Qué sublimo!!!





GRANDES PROBLEMAS

1

I. El doctor Hamaikari, sabio japones, viene á sacar en limpio despues de profundísimos es
tudios que sin respirar no se puede vivir.—II. I,uego el aire alimenta.—III. Luego con
sólo respirar se puede vivir sin necesivad de comer.—IV. Y se decide á poner en practica
su nuevo sistema, haciendo la primera experiencia en su pollino.—V. Lo primero es qui
tarle el pienso.—VI. Lo segundo Ilevarle á pasear por lugares sanos.

(Sigw).
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VII. Pero el pollino desentendiéndose de sistemas se zampa cuantas yerbas le salen al pa
so.—VIII El doctor Hamaikari le reduce á recorrer yermos.—IX. Pero suponiendo que el
neóflto se entristece por la falta de aire oxigenado, le lleva á pasear por bosques en donde
no crece la yerba; el esceptico animal vuelve á las andadas.—X. Desesperado por tanta
falta de amor á la ciencia el doctor le vuelve al establo apelando al recurso mas supremo.
—XI. Y observa con placer, uno y otro dia, que la salud del pollino no sufre mella.—XII.
Pero una noche el animal rompe el cabestro y toma las de Villadiego.

(Si§ue)
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Mas tIrrne el doctor Hamaikari en su sistema se resuelve á hacer la prueba consigo
mismo.—XIV. Y trascurren dias y duerme perfeetamente.—XV. Y trascurren mas dias v

.bosteza que es un placer.—XVI. Hasta que un dia al levantarse sus ropas se eseurren de

su euerpo hasta venir al suelo.—XVil. Y sigue en la conviccion de que su salud no ha su

frido desmejoramiento Y prosigue impertérrito.—XIX. Y siempre imper
térrito —XX. Y hubiera triunfado del estómago (muriéndose de hambre) si lavuelta del

pollino, muy rechoncho por cierto, no hubiera dado al traste cou su fe.—XXI. El doctor

se precipita al cuello de su salvadory esclama mirando al eielo:
(Sigue).
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XXII. «El pan nuestro de cada dia dánosle hoy, Seflor, y no nos dejes eaer en la tentacion de
ser mas pollinos que los mismos pollinos.»—XXIII. Y exagerando el ejemplo del filostítieo
animal se pone á tragar dia y noehe.—XXIV. Y á partir de aquel instante su mesa se con
vierte en un perpétuo festin de Baltasar.—XXV. Pero ¡oh mIsera naturaleza humana! El
estómago que tanto se apesadumbraba de no probar bocado reventó de harto.—XXVI. Ell
enanto al pollino no se deeidió por uno ni otro sistemay no se arrepiente de ello.





ESTUDIOS FISIOLÓGICOS.—E1 viajero.

Viaja para entlaquecel.. 1,7iaja para engurdar.

Viaja para
¡vaya V. á saber para que

viaja

Viaja para olvidar á una ingrata. Viaja para eunocer el mundo entero.

(Signe).





Por cuenta del gobieruo.

Le tocti un premio de dos mil
pesetas y nunca habia salido de
su casa

Se ignora para que viaja...
pero esta irrafiana se declaró
un fulano en quiebra.

• Dicen que en Franeia se tra

baja mucho y antes que morir
se de hambre en España

Pues no; corrian rumores de cólera ¡y ay Dios
mio! huye mas por estos angelitos que por ella.

Ayer se casaron y V. sabe
lo que son los pueblos, todo
se iba en mirarles y reir

Apurar cieloe preleiuce
porque le tralais así.

Li de ik!e a•




